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 13العدد رقم  –تمرة رمضان 

دس
ةة ���ة نن د �دني  �نن ��ا�ج

 2023-استرالیا  – "أبو عدنان"یحررھا خالد غنام 

 مسجد القرمي

مسجد أثري یعود تاریخھ إلى العصر الأیوبي یقع ضمن مجمع  
معماري یقوم في إحدى محلات القدس التاریخیة التي كانت  

تعرف بمحلة مرزبان (حي القرمي الیوم)؛ وتحدیداً بالقرب من  
حمام علاء الدین البصیر.  وینسب إلى مؤسس زاویة القرمي  

ن أحمد التركماني الشھیر  الشیخ شمس الدین أبو عبد الله محمد ب 
م)  1320ھـ/720بالقرمي الشافعي الذي ولد في دمشق في سنة (

وعرف بالعبادة والزھد والصلاح وتوفي في القدس سنة  
م).  أما المسجد والزاویة فیقومان ضمن أوقاف 1386ھـ/788(

الأمیر ناصر الدین محمد بن علاء الدین شاه بن ناصر الدین 
المذكورة الذي كان لھ اعتقاد كبیر بالشیخ  محمد الجبیلي بالمحلة 

 القرمي فوقف علیھ ثلث أملاكھ. 
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عقلھ ترللي أي عقلھ ضعیف وتصرفاتھ غیر متزنة. وھي تذكر بالأمثال الشعبیة على شكل بیت شعر قدیم (إذا لم تكن لي 
زمان ترللي)، وقد جاء ھذا البیت في كتاب المستطرف في كل فن مستظرف من تألیف والزمان شرم برم * فلا خیر فیك وال

شھاب الدین محمد بن أحمد أبي الفتح الأبشیھي ذكر فیھ شرح البیت: قیل أن العرب قدیما كانت تركب وتضم بعض الكلمات 
لمة ترللي والأصل أنھا تراءى لي للتیسیر، ومنھا ھنا كلمة شرم برم والأصل أنھا شر مبرم بمعنى شر مؤكد وواقع، وك

بمعنى ظھر وتیسر وطاوع. إلا أن بعض المختصین اعتبر كلمة ترللي أعجمیة فقیل ترََلِلِّي مزعزع العقل أو السمع أو 
البصر. كأن یقال "عینو ترللّي" أي نظره ضعیف لا یرى بوضوح، أو "عقلو ترللي" أي ناقص العقل ومزعزع التفكیر 

أي عدیم الفھم وھو استعمال قدیم. أما قولنا ترلي  Teureul ولون: عقلو شیش بیش" وأصلھا من التركیة"وبھذا المعنى یق
ً  ،Durlu Durlu ترلي أي أشیاء مختلفة الأنواع من التركیة تعني شعنون أو  Terelelli وھناك بالتركیة كلمة أكثر قربا

اللھجات العربیة  إلا أن أغلب .τρέλλα trélla أو τρέλα tréla طائش. ولفظ مجنون أو جنون بالیونانیة ھو تریلا تریلا
  .تستعمل الكملة على أن معناھا مجنون أو شي لھ علاقة بخفة العقل وعدم رجاحة الرأي

كل غیر منطقي، والبعض یعتبر المجنون بطبیعة الحال ھناك كلمات كثیرة لوصف الجنون أو الشخص الذي یتصرف بش
یتحول من انسان إلي حیوان، فیشتم بأنھ حمار أو كلب أو جحش أي لا یمتلك عقل لیفكر قبل أن یتصرف ومن أمثلة ذلك: بغل 
عنید بغباءه، وتیَّس عبدك یا رب أي عاند بغباء. وجحَّش أي أصر على موقفھ بعناد ورفض تغییر رأیھ حتى بعد ضربھ. وفي 

ش أو روشن ب عض الحالات یكون الانسام معروف أنھ سلیم العقل إلا أنھ تصرف بطریقة غیر لائقة بموقف معین فیقال: روَّ
خفة عقلھ من صدمة أصابتھ. فتل راسھ أي لم یعد یمیز الخطأ من الصواب. سویج صفة لشخص الذي یفعل اشیاء لا یفعلھا 

ركیزه. ومْھَسْھِشْ أي اھتز برأیھ وأصلھا ارتجاج الجسد بسبب القشعریرة. الصاحي العاقل. وتھْتھ أي خربط بالحكي وفقد ت
مْھَوي وأصلھا من الاستھواء أي ذھب ھواه وعقلھ. طْرُبْش وأصلھا أن كلامك لا یطرب وكلھ إزعاج. ومْوَنْوَن أي تأتیھ 

فس الوصف أثول. وشاخط ومرندل حالات من عدم التركیز. وكذلك مھستر أي أنھ تأتي نوبات من مرض الھستیریا ویقال لن
  .وھتیشجة ولا روندیلا خالص كازة ولا حبة یعني لا عتب علیھ مرفوع عنھ القلم

و درویش أي أن تفكیره محدود. وإذا ساءت حالتھ قلیل أما أوصاف الشخص قلیل العقل فتبدأ بوصفھ أنھ شاب على البركة أ
عنھ بلید أي عاجز عن التحرك أو التصرف بسبب شدة كسلھ. وبلعوص أي شخص تافھ لا أھمیة لھ. أو حزلوط وجمعھا 

حزالیط وحزلوطة وجمعھا حزلوطات مسكین وكذلك حزیط یعني مسكین. ویقال عایش سبھْللا أي أعایش بلا سلاح ولا عصا 
یرید لا غرض من الدنیا ولا الآخرة. وكذاك تنبل ھو رجل قصیر وناصح كسلان وبلید، لا یعمل ولا یتكلم ویكثر من  ولا

النوم. أمات تافھ ھو قلیل العقل، وأصلھا أن الطعام تافھ أي بلا طعم ودلع. ثِلِم أي عدیم الإحساس. وفي المثل الشعبي: عایب 
صیر قسیس. أجرب ما بساویش تكة سیجارة. زي فص الجمل لا في الأرض ولا المسلمین بصیر درویش وھامل النصارى ب

 عُورَة بتخفف مجنونھ وطرشا عالباب بتتنَصَت في السما. سبع صنایع والعقل ضایع.

أبلھ ضعیف العقل وعاجز الرأي وفي العامیة أھبل، ومنھا فعل انھبل أي فقد صوابھ وكذلك اتْھبَّل أي تظاھر بالھبل. أو أخوَث 
د. أو البھلول من ضیَّع عقلھ، ویوصف المعتوه بھا كما أن البعض یعتبر صار بعقلھ لوثھ، أو عجز عن التفكیر بشي محد

الدراویش بھالیل. أما البھلوان ھو من یتكسب مع عمل الأفعال المضحكة. عَبیِطٌ جمعھا عِباط وعُبطُ وعُبَطاءُ: أي غبيّ، أبلھ، 
ة أخرى استعبط علینا أي أنھ حسب أننا غیر ناضج رجل عَبیط. ویقال استعبط فلان فلانا، تعني أنھ ظنھ عبیطاً، وبصیغ

مجانین. وفي المثل الشعبي: العایز بصیر أھبل. حظ في السحاب وعقل في التراب. حزین اللي ما شاف اللبن شاف الشنینة 
 وانھبل. دُق الطبلة بتیجي میة ھبلھ. العدو الشلش أحسن من الصاحب الأھبل. عصاة المجنون خشبة ومحاكاتھ غَلبَِھ.

 

 

 

 جنون ترللي الدیك الفصیح:
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 :الاسم العلمي

 Polygonum palaestinum Zohary 

 :نشُر لأول مرة في

 Fl. Palaestina 1: 341 (1966) 

البطَْبَاط الفلسطیني أصل الاسم بالسریانیة: شَبَطْبَاط أي العصَُیَّة، من شَبَطْ أي عصا وبَاطْ أي صغیرة.  ھو جنس 
من النباتات یتبع فصیلة البطباطیة من رتبة القرنفلیات. النطاق الأصلي لھذا النوع ھو غرب فلسطین، وشمال 

یة. إنھ نبات معمر وینمو بشكل أساسي في المناطق الأحیائیة الصحراویة أو الشجیرات المملكة العربیة السعود
 الجافة.

 

: یكون عادة في بیوت العزاء، حیث لا یبلس أھل المتوفي العقال. كما أن )خلع العقال(تقالید شعبیة قدیمة: 
ھارب المقبوض علیھ بانتظار محاكمة المھزوم بالمعارك والطوش لابد أن یحمل عقالھ بیده الیسرى، وال

یعقدوا عقالھ على رقبتھ.

إذا أخذ عائلة ھدیة لعائلة أخرى، فلابد أن تحملھا المرأة، حتى لا یتسبب الإحراج الرجال، إلا آداب الطعام
ة فھي ھدیة یحملھا الرجل ویعیطھا بالید لأختھ في بیتھا أو أي ولیة من رحمھ. وكذلك العیدیة لكنھا  البرَُّ

تكون مالاً نقداً.

بیز الشیخ دنون: إذا تأخر الطفل بالمشي تقوم أمھ بتصدق بذبیحة تكون بالغالب طیر بري تم  قالت لي ستي
صیده بواسطة فخ ولم یقتل، تطبخھ بالفریك وتذھب لخادم مقام الشیخ دون وتعطیھ إیاه لتوزیعھ على 

مشة یعلقھا زوار على المقام الفقراء بالمقابل یقوم شیخ المقام بلف البیز على رقبة الطفل، وھي قطعة أق
على الضریح.
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